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OASIS EN LA 
RIVIERA NAYARIT 

Three amazing spasVisitamos los mejores rincones de Reykjavik
48 horas en el Polo Norte 



El reflejo del cielo deslum-
bra en sus 1,000 ventanas 
curvas de cristal.
Each one of its 1,000 curved 
crystal windows reflects  
the skies above.
elbphilharmonie.com

EL SONIDO  
DEL ARTE 
El nuevo Elbphilarmonie 
en Hamburgo es una obra 
con excelencia acústica, 
donde una “cubierta blan-
ca” de 10,000 paneles de 
fibra de yeso rompe las 
barreras del espacio entre  
la audiencia y los músicos.
Hamburg’s new Elbphilar-
monie is a work of acoustic 
excellence, where a “white 
cover,” made up of 10,000 
plaster fiber panels, breaks 
the barrier between musi-
cians and audience.
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EL LEGADO DE MASSIMO
En su visita a la Ciudad de México, el chef de la Osteria 

Francescana nos dejó cuatro importantes lecciones.
Four lessons we learned from Osteria Francescana’s chef  

and owner during his visit to Mexico City.

UN ERROR PUEDE  
SER UNA BENDICIÓN

MASSIMO, EL MÁXIMO

LO TRADICIONAL NO  
TIENE QUE SER ABURRIDO 

COCINAR ES UN ARTE EL MARIDAJE SÍ IMPORTA

El postre Oops, I dropped  
the lemon tart! es el ejemplo  

de cómo convertir un accidente 
en una oportunidad y apoyar  

a tu equipo. 
His famous dessert called Oops, 
I dropped the lemon tart! is the 
perfect example of how to turn 
an accident into an opportunity 

to support your team.

Cada botella que está en la mesa 
tiene una razón de ser. Como 
buen italiano, Massimo sabe 

distinguir un buen vino, y como 
chef, sabe maridarlo. En esta ex-
periencia probamos vinos tintos, 
rosados y una cerveza mexicana.
Every bottle is on the table for a 
reason. Like a good Italian, Mas-
simo can spot a good wine and, 
as a chef, he knows how to pair 

it. During this meal, we tried reds 
and rosés, and a Mexican beer.

Bottura nos presentó un platillo 
con varias salsas que era impo-

sible dejar en el plato. Desde 
antes del primer bocado, no 

había duda de que la creación  
no le pedía nada a un Pollock.

Bottura presented a dish featur-
ing several irresistible sauces. 
Even before the first bite, we 
knew that this creation could 

have easily been the work  
of Pollock.

Su lasagna utiliza técnicas jamás 
vistas, pero su sabor es clásico. 

Con el trozo horneado de  
pasta, puedes levantar la  

carne con ragú.
His lasagna features innovative 
techniques and a classic flavor. 

The baked piece of pasta allows 
you to pick up the meat ragu 

from the plate.

Atreverse a crear los platillos  
en una plataforma en el aire,  

a 45 metros de altura, sin perju-
dicar su sabor ni persentación, 

es tarea de los más grandes. 
La marca Tramontina estuvo a 
cargo de la cubertería perfecta 

perfecta para tener un Dinner in 
the Sky a la altura de Bottura. Los 

cuchillos, utensilios y antiad-
herentes permitieron que todo 
corriera a la perfección en las 

cuatro comidas a cargo del chef 
italiano más famoso del mundo.  

Daring to create dishes at a 
platform hanging  

147 feet above ground, without 
endangering their taste or pre-
sentation, is a task for a master. 

Tramontina was in charge of 
providing cutlery for a Dinner 
in the Sky worthy of Bottura. 

Their knives and utensils helped 
everything run smoothly during 
the four meals prepared by the 
most famous Italian chef in the 

world.
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Tres piezas que 
destacaron en 
el SIHH 2017 en 
Ginebra. Three 
highlights from the 
2017 SIHH in Geneva.

El Laureato, de Girard 
Perregaux, obtiene su 
peculiar forma de un 
octágono dentro de  
un círculo.  
Laureato, by Girard  
Perregaux, gets its 
peculiar shape from an 
octagon inside a circle.

Baume & Mercier 
introduce Clifton Club, 
que destaca por su 
bisel unidireccional 
y correa de caucho. 
Baume & Mercier’s 
Clifton Club features 
a unidirectional bezel 
and a rubber bracelet.

    Montblanc TimeWalker 
Automatic Date es un 
homenaje al deporte 
motor dentro de una 
caja de acero de 41mm.
Montblanc TimeWalker 
Automatic Date is a 
tribute to motor sports 
in a 41mm steel case.

TREND REPORT

berger.com.mx

PRIMAVERA EN MOVIMIENTO
Para enfrentar el impredecible clima de esta 
temporada, que puede ir de calor a viento a 
lluvia en un sólo día, The North Face presenta 
su nueva colección, que incluye pantalones con 
tecnología FlashDry, trench coats, playeras y 
rompevientos. thenorthface.com.mx

Spring weather can be incredibly unpredict-
able, changing from warm to windy to rainy 
in a single day. The North Face presents its 
new collection, perfect for facing it all: pants 
(with FlashDry technology), trench coats, 
windbreakers, and shirts. 

A SEAMLESS TRIP
La experiencia de visitar Nueva York se vuelve más extraor-
dinaria al tener a tu disposición los servicios de Ameri-
can Express para tarjetahabientes Centurion y Platinum, 
que incluyen un gerente personal de destino encargado 
de organizar tus itinerarios, reservar en los restaurantes 
más solicitados, asegurar un chofer a la puerta e, inclu-
so, una private shopping experience. Y la cereza del pas-
tel, la recepción en el Centurion Lounge en el aeropuerto 
de la Ciudad de México, así como la estancia en los mejo-
res hoteles de la ciudad, como The Peninsula New York.  
Visiting New York is even more extraordinary when you 
have access to the services that American Express offers to 
its Centurion and Platinum cardholders, such as a personal 
trip concierge who is in charge of organizing your schedule, 
making your restaurant reservations, guaranteeing you have 
a driver waiting at the door, and a private shopping experien-
ce. The cherry on top: the warm welcome at the Mexico City 
airport Centurion Lounge, and staying at some of the best 
hotels in town, such as The Peninsula New York.

D Ó N D E 
W H E R E
American Express
americanexpress.com



66
INFLUENCE

IS
T

O
C

K
, A

F
P
  F

O
R

U
M

@AeroMexico_com /AeromexicoGranPlanF OL L O W  US granplan.com

02

0403

01

LOS IMPERDIBLES

En Sudamérica encontrarás un país que fusiona folklore, tradición 
y naturaleza, sorprendiendo a cualquier viajero. 

Folklore, tradition, and nature meet in this South American 
country, surprising anyone who comes to visit.

REDESCUBRE ARGENTINA

1. LA ESQUINA  
CARLOS GARDEL  
Déjate seducir con  

un tango de calidad, y 
disfruta una cena con 
especialidades típicas. 

Let yourself fall in 
love with this tango 

show and enjoy  
a dinner of local 

specialties.

 3. DELTA DEL TIGRE
¿Día al aire libre? Este 

lugar, cerca de Bue-
nos Aires, es perfecto. 

Disfruta de sus ríos, 
arroyos y canales. 

A day under the sun? 
This area, close to 

Buenos Aires, is per-
fect. Enjoy its rivers, 
creeks, and canals.

4. GLACIAR PERITO 
MORENO

Enfrenta a un titán 
de la naturaleza: un 

glaciar de más de 60 
metros sobre el agua.

Face this titan of 
nature: a glaciar that 
rises almost 200 feet 

above water.

2. FIESTA GAUCHA 
SANTA SUSANA

Te encantará  
el campo: aquí  

podrás disfrutar de 
un paseo en sulky  

(carruaje pequeño).
You’ll love the 

countryside. Make 
sure you take a ride 
on a sulky, or small 

carriage.



68
INFLUENCE

Desde 2002, Starbucks ha apoyado la economía mexicana, creando 
empleos y ha beneficiando a múltiples comunidades del país.

Since 2002, Starbucks has supported Mexico’s economy by creating 
jobs and benefitting several communities in the country.

IMPULSANDO A MÉXICO

chiapas para todos 
Este café se vende 
internacionalmente
Chiapas coffee is 
sold internationally.

beneficio
Esta iniciativa ha 

ayudado a 70,000 
familias.

The program has 
helped 70,000 

families.

todos sembramos 
café Esta iniciativa 
dona plantas de 
café a caficultores 
chiapanecos. 
This initiative 
donates plants to 
Chiapas producers.

oaxaca también 
Los productores 
del estado también 
se han beneficiado. 
Oaxacan growers 
have also 
benefitted from 
the program.

san cristóbal 
Aquí está el primer 

centro en México 
de apoyo al 

productor cafetero.
Home to Mexico’s 

first center of 
support for 
producers.

inversión
En 2017, se abrirán 

más de 50 tiendas, 
creando más de 

600 empleos 
In 2017, there will 
be 50 new stores 

and 600 new jobs 
in Mexico.

Starbucks de México es de Alsea, 
empresa 100% mexicana.

In Mexico, Starbucks belongs to 
Alsea, a 100% national company.
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LEVEN ANCLAS
El nuevo barco Silver Muse de Silversea 
alberga a 596 pasajeros, quienes disfrutan de la 
intimidad de sus espaciosas suites. Uno de sus 
cruceros inaugurales atraviesa el Mediterráneo, 
desde Civitavecchia hacia Venecia, partiendo 
en julio 27. silversea.com

Silversea’s newest ship, Silver Muse, is a 
floating haven for 596 passengers who 
enjoy the privacy of its spacious suites. One 
of its maiden voyages will cross the Medi-
terranean Sea, from Civitavecchia to Ven-
ice, setting sail on July 27th. 

Tres highlights de 
la gran feria de 
tecnología. 
Three highlights from 
the great tech fair.

1. Power EGG
Este poderoso drone 
cuenta con una 
cámara 4K UHD. 
This powerful drone 
features a 4K UHD 
camera. 

  powervision.com

THE VERY BEST 
OF CES 2017 

Después de años de soñarlo, Albert Adrià abre las puertas de su 
más reciente concepto: Enigma, ubicado en elBarri, el pequeño 
emporio restaurantero que ha desarrollado con su hermano, 
Ferran. Cumpliendo la promesa de su nombre, la experiencia 
es una degustación de 40 tiempos de los cuales poco (o nada) se 
sabe a la hora de reservar, pues el sitio no incluye pista alguna 
sobre el menú, servido en siete distintos espacios durante casi 
tres horas. Para asegurar que la noche esté llena de sorpresas, 
no se permite compartir fotos en redes sociales.  

Years of dreaming up his latest concept have finally paid 
off for Albert Adrià, who just opened the doors to Enigma, 
located within elBarri, the mini restaurant emporium he has 
developed with his brother, Ferran. Like the name promises, 
guests can guess little about the experience: the website 
offers no clues about the 40-course tasting menu, served du-
ring almost three hours in seven different rooms. To ensure 
a surprise-filled evening, social media posts are not allowed.

EL MISTERIO DE ADRIÀ
D Ó N D E 
W H E R E 
Barcelona, Spain
enigmaconcept.es

2. iPal
Este robot niñera 
cuida de tu hijo y le 
ayuda a aprender. 
This robot nanny 
takes care of your 
child and helps him 
learn, too. 

   avatarmind.com

3. Magnesphere
Esta terapia 
de resonancia 
magnética 
disminuirá tu estrés. 
Lower your stress 
levels with this 
magnetic resonance 
therapy. 

   magneceutical.com


